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(0] CEMAVHTVIKE PYCCKUX CYBBEKTHbIX CUHTAKCEM "ONA + POA. IN." U UX COOTBETCTBUAX
B KUTAUCKOM A3bIKE

B paHHOW paboTe paccMoTpeHbl MpoGnemMbl CEMaHTUMKM PYCCKUX CYOBEKTHbIX CUHTakceMm "gns + pog. n." u wux
COOTBETCTBMA B  KUTAWCKOM  53blke, MPEACTaBMEeH OMbIT  MEXbS3bIKOBOrO  COMOCTABMTENbHOTO — aHanuaa.
MpoaHanuanpoBaHbl xapakTepHble OCOBEHHOCTM KUTaMCKOro nepeBoda YKa3aHHbIX PYCCKMX CUHTakceM. BeisiBneHna u
obocHoBaHa HeoGXOAMMOCTb MX MOAYCHOTO MPOYTEHUS B paccMaTpuBaeMblx si3blkax. Ha ocHoBe npoBeaeHHoro
uccrnegoBaHuss aBTOpbl MpeanaraioT BbliAENUTb Kak OYEBUOHOE MEXbSA3bIKOBOE COOTBETCTBME, Tak M OTNU4YMe B
OpraHn3auny KOHCTPYKLMIA M OCYLLECTBIIEHUN MbICNM, @ Takke (hOPMYINUPYOT OCHOBHbIE XapakTEPUCTUKU KUTaWCKOro
nepesofa pycCkux cuHTakcem "ans + pog. n.".
Appec ctatbu: www.gramota.net/materials/2/2013/1/60.html

NcTouHmK
dunonornyeckme Hayku. Bonpockl TeOpUU U NPakTUKU
TamboB: N'pamoTa, 2013. Ne 1 (19). C. 209-211. ISSN 1997-2911.

Agnpec xxypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopepxaHne AaHHOrO HOMepa XXypHana: www.gramota.net/materials/2/2013/1/

© UspartenbcTBO "Pamora”
MHdopmaumsi o Bo3MOXHOCTY nybnvkauum ctaTen B XypHarne pasmMelleHa Ha VIHTepHeT caiiTe usgatenscrea: www.gramota.net
Bonpocel, cBA3aHHble ¢ MybGnvkaunsamMmn HaydYHbIX MaTepuanos, pedakuusi TPoCMT HanpaBnATb Ha agpec: voprosy phil@gramota.net



http://www.gramota.net/materials/2/2013/1/60.html
http://www.gramota.net/materials/2/2013/1/60.html
http://www.gramota.net/materials/2/2013/1/60.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2013/1/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:voprosy_phil@gramota.net

ISSN 1997-2911 dunonornyeckne Hayku. Bonpocekl Teopumn u npaktuku, Ne 1 (19) 2013 209

11. Capuukast H. U3 mxon yxomar kawaugatel Hayk [Dmexrponusii pecypc]. URL: http://www.ng.ru/education/2012-02-
14/8_schools.html (zara o6paruenust: 10.03.2012).

12. CaoBapb pycckoro si3bika: B 4-x 1. / PAH, WH-T nuHrBuctyd. uccienosanuii; mox pen. A. I1. ErenseBoit. Usn-e 4-¢, crep.
M.: Pyc. s3.; ommurpadpecypcest, 1999.

13. Palmer F. R. Mood and Modality. 2™ ed. Cambridge: Cambridge University Press, 2001. 236 p.

DATABASE MODEL OF LANGUAGE MEANSOF EPISTEMIC LIABILITY EXPRESSION
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The authors present an attempt of a database creation for the research of the language marking of a journalistic text author’s epis-
temic liability, reveal the content of the notion of epistemic liability and related categories - epistemic modality and evidentiality,
pay special attention to the analysis of language material within the framework of the proposed model, and come to the conclu-
sion about the practical advantages and theoretical-methodological significance of this approach.
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Duj10710rnYecKrue HAyKu

B oannoii pabome paccmompenst npodiemvl CeMAHMUKY PYCCKUX CYOLEKMHBIX CUHMAKCEM <Osl + pood. n.» U ux
COOmEeMCcmeuil 6 KUMAUCKOM A3blKe, NPeOCMaBieH ONbli MeNCHAZLIKOBO20 CONOCMABUMENbHO20 anausa. 1lpo-
AHATUBUPOBAHBL XAPAKMEPHBIE 0CODEHHOCIU KUMAUCKO20 Nepesodd YKA3AHHbIX PYCCKUX cuHmakceM. Boisenena u
060CHOBAHA HEOOXOOUMOCb UX MOOYCHO20 NpOYMeHUs 6 paccmampugaemuvix asvikax. Ha ocnoee nposedennozo
uccned08aHs asMopsbl NPedazaiom 6bl0eiUms KAk 04e8UOHOE MENCLAZLIKOBOE COOMEENICIMEUe, MaK U omauyue 8
oOpeanu3ayul KOHCMPYKYull U 0CyueCmeienul MblCiu, a makdice Qopmyaupylom OCHOGHble XAPAKMEPUCMUKU KU~
MAcKo2o nepesooa PyccKux cunmaxcem «os + poo. n.».

Knrouesvie crnosa u d)pa3bz: KOMMYHMKATHUBHAsI TpaMMaTHKa, pO,Z[I/ITGHLHBIﬁ maJiexK; IepeBO, KUTANCKUI S3BIK.
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O CEMAHTHUKE PYCCKHUX CYBBEKTHBIX CUHTAKCEM «/UIA + POJ. I1.»
U UX COOTBETCTBHUSIX B KHTAMCKOM SI3BIKE®

Paboma evinonnena npu noooepaicke I'YyaHOYHCKO20 yHUSEpCUMEma UHOCMPAHHBIX A3bIK08 U eHeutHeli mopeosnu (Kumail).

AL AROVLE | I EFSf A F T [HAT RGN (Herd [EIERS K 1F KL 7 BB

M3BecTHO, 4TO PYCCKUN M KUTANUCKUM S3bIKM JTUHTBUCTUYECKH OUYEHb PA3IUYHBI: PYCCKUM SI3bIK OTHOCHUTCSH
K (pIIeKTHBHBIM, a KHTAaHCKUHA — K U30JUPYIOIINM S3BIKaM, HO «BCE, UTO BBIPAYKACTCS KUTAHCKHM S3BIKOM, MOXKET
OBITH IepelaHO PYCCKUM SI3BIKOM, M, HA000pOT, BCE, UTO BBIPAXKAETCS PYCCKUM SI3BIKOM, MOKHO JIOCTaTOYHO TOYHO
nepenaTs U KHTacKUM sI3IKoM. Hanmame Tak Ha3pIBaeMoOl 0€33KBHBAJICHTHOH JIEKCHKH, 9TO OOYCIIOBJICHO Pa3iiu-
YUEM KYJIbTYPHBIX U COLUATbHO-DKOHOMUYECKUX YCIOBUMN KHU3HU PYCCKOTO M KUTAICKOT0 HAPOJIOB HA MPOTSHKEHUU
MHOTHUX CTOJICTUH, HE IPEMIATCTBYET a[cKBATHOMY TIEPEBOJLY C OJHOTO M3 ATUX A3BIKOB Ha Apyroi» [3, c. 5].
B nmannoii pabGore OyayT pacCMOTpEHBbI pycckue CyObeKTHble cuHTakcembl (cuHTakcuueckue (opmbi) [1]
0na + poo. n. VU X COOTBETCTBUS B KUTAIICKOM SI3BIKE.
B koHueNuu KOMMYHHKATHBHOW I'PaMMAaTHUKHU PYCCKOTO SI3bIKa MPEAJIOKEHUSI C CHHTaKCEMaMu 014 + poo. n.
paccMoTpeHbl Ha (JOHE CYOBEKTHOMN MEepCHeKTHBBI TeKCTa. CyObEeKTHBIC CHHTAKCEMEBI 015 + pod. n., 00pa30BaHHbIC
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OT UMEH JIMYHBIX WUJIK MECTOMMEHHUH, CIOCOOHBI BBIpaXKaTh MOJYCHOE 3HAYCHHUE, T.€. CYOBEKTa MHEHUS — TOTO, KTO
TaK cuuraer, Hanpumep: On Obll 0151 Heé He MOJIbKO He YETIOBEK, a dadce He ckomuna [6, c. 111]. B pycckom si3bike
MO/JIyCHBbIE CHHTAKCEMbI 012 + pood. n., ynoTpeOIsisich B OBITUHHBIX MPEIUIOKCHUAX C TIIaroJlaMH THIIA CYIIECTBO-
BaTh U Jp., BBIPAXKAIOT CYOBEKTUBHBIN B3IJIA]] YeOBEKa HA MHUp, HE COOTBETCTBYIOIIMM B3IJISIAM IPYTHX JIOACH
(mpencraButeneit Apyrux rpyimi). be3 MoaycHO# CHHTaKCeMBI 01 + pod. n. TAHHBIC MIPEUIOKEHIS HEUCTHHHBI, HE
COOTBETCTBYIOT [ICHCTBUTEIILHOCTH, CIIEA0BATENILHO, BKIIIOUYasl CYObeKTHYIO (GOpMY 0151 + pood. k. B TIPEIIIOKEHUE,
TOBOPSILIUI MPEABSBISET CyObEKTUBHBIN B3I HA MUD, & HCTUHHOCTh B 3TOM MHPE MMOJYUHSIETCS OCOOBIM — JINY-
HOCTHBIM 3aKOHAM.

B coBpeMEHHOM KHTaCKOM SI3BIKE «I'PAMMATHYECKHE OTHOIICHUSI MEX]y YICHAMU IPEIOKEHUS BBIPAKAIOTCS
MPY [IOMOIIU MOPS/IKA CJIOB C Y4aCTHEM MK Oe3 y4acThsi CITy>KeOHBIX CIIOB, a He MMOCPEACTBOM clioBodopm» [4, ¢. 33].
«CoueTaHusl TIOJIHO3HAMEHATENILHBIX CJIOB € TpeioraMu (WM ¢ TIOCIIEIOTaMH, WK ¢ TEMH U JPYTUMHU) OTYETIHBO
MOJI00HBI CHHTAKCHYECKH 3HAUUMBIM CIIOBO(GOpMaM (POPMOCBSI3BIBAIONIMX SI3bIKOBY» [2, €. 33].

B coBpeMEHHOM KHTafCKOM SI3BIKE CYIIECTBYET OMpPEEIEHHOE KOJIHYECTBO OCOOBIX MPEUIOKHBIX COCTABHBIX
KoHCTpyKumit [8, ¢. 83-89], o6pa3oBaHHBIX M3 TPEX KOMIIOHEHTOB: «IPEMIOT + OYIICBICHHOE CYLIECTBUTEIbHOE
WIN JTUYHOE MECTOMMEHHE + TOCIenor». B mogo0HbIX KOHCTPYKIHSX CYHIECTBUTEILHOE OPHEHTHPYETCS! Ha CyOb-
€KT MO3HAHMs, & MOCIEIOTH YTUMOJIOTHYECKH BO3BOASATCS K MOJHO3HAMEHATEIbHBIM CJIOBaM; CTAHOBSCH IOCIIEIIO-
raMu myTéM rpaMMaTHUKATN3aIUE UX JeKCUYEeCKOrO 3HAYCHHs, OHU YTPAuUBAIOT MCXOJHOE 3HAUCHHE, U KOHCTPYK-
LS B LEJOM JIEKCHYECKH BBIPAXKAET TOUKY 3PEHHs KOro-To, Hampumep, zai ta kanlai (u3aii Ta xaHbjail) B HeI0M
BBIP@XKA€eT 3HAYEHUE 710 €20 MHEHUIO, Ha e20 8327140, ¢ e20 mouku 3penus, dui wo laishuo (myii Bo naii o) — na moi
63271510, C MO€IL MOYKU 3DEHUsL, O MOEMY MHEHUIO.

Jlanee paccMOTPUM HECKOJIBKO PYCCKUX MPUMEPOB ¢ CHHTAKCEMAMU 0/i8 + pood. 0. C MOJYCHBIM 3HAUCHHUEM U3
pomana «AnHa Kapenuna» JI. H. ToncToro u ux cooTBETCTBUS B KUTAHCKOM SI3bIKE.

(1) «He 6 00noil smoti kKomHame, HO 60 6cem Mupe O He20 CYUeCMBO8ANU MOIbKO OH, NOJYYUSUIUL Ol Cest
02POMHOE 3HAYEHUe U 8AXNCHOCMb, U oHa» [5, c. 386].

IepeBo1 3TOTO NMpUMeEpa Ha KUTAUCKUIA SI3BIK BBITJISITAT TaK:

Zai ta kan lai, budan shi zai zhe fangjian li, jiushi zai quan shijié, y& zhiyou ta (zai ziji ydénzhong huodéle
zhongda yiyi hé jidzhi de ta) hé ta canzai [7].

U3 pycckoro mpuMepa BHIHO, 9TO CHHTAKCEMEI 0/1 He2o W 01A cefA TIOHNMAIOTCS MOJIyCHO, BRIPAXKAIOT CyOb-
exT MHeHus. [Ipu mepeBose Ha KUTAHCKUIl SA3BIK pyccKas popMa 011 Hezo TIPEBPAIIAaeTCs B COCTABHON IPEAIOK-
HBIM BapuaHT zai ta kanlai (m3aif Ta kaHbIal), KOTOPBIH COCTOMT M3 TPEX DICMEHTOB. MPEMJIOT + MECTOMMEHHE +
rnocJyienor. B KOHCTpyKLMU NEPBBINA 3JIEMEHT 3aIlOJIHAETCS MPENJIOTOM Y3ail, BTOPOW 3JEMEHT — MECTOMMEHUEM
Tpethero nwmia ta, tperuii smement — Kanlai, KOTOpbI STUMOJIOTHYECKH BO3BOIUTCS K MEPUENTHBHOMY [IAroJy
BH/ETh U TJIarOJly JBHXKEHUS MATH, HO B PE3yJIbTATe IPAMMATHKAIN3AIMH TOJIHO3HAMEHATEILHBIX CIIOB CTAN MO-
ciennoroM. MOKHO CKa3aTh, YTO HMEETCS KakK SIBHOE MEKbSI3bIKOBOE COOTBETCTBHE, TAK U OTIIHYHE.

OT1irume 3aKiI0vYaeTcs B ToM, uto (1) B kutalfickoMm BapuaHTe HabIII01aeTes iekcuueckoe nqodasnenue kanlai, ¢ mo-
MOIIBIO KOTOPOTO KOHCTPYKIHs Zai ta kanlai (u3aii Ta kaHbail) B 11e10M (a HE MO OTAEIBFHOCTH) BBIpaXKaeT 3Hade-
HHE «HA €r0 B3MJISA, C €0 TOYKH 3PEHUS», (2) MO3UIUS KUTAWCKOU MPeI0KHON COCTABHOM KOHCTPYKIHK Zai ta
kanlai mepenBrHyTa Ha caMoe HaYaI0 MPEIUTORKEHNS (B OTIMINE OT PYCCKOM CHHTaKCEMBbl, HaXOSIIIEeHCs B Cepeu-
HE TIPEJTOKEHM), BBICTYIIACT B KAUECTBE BBOJHOTO CJIOBA, BEIPAXKAET CyOBEKT MHCHHSI.

WuTepecHo, 9TO B 3TOM IMpUMepe BTopas pycckas ¢popma 01 cedsa Tpu TIepeBoe TMPEBPANIAeTCs B KHTANCKYIO
TPEIUTOXRKHYI0 KOHCTPYKIIO Zal Ziji yanzhong (13aif 13bII3H SIHPWKYH): TPEUTOT H3ail + CBOM Ti1as3a + MOCIIeIor
MOCpeIMHe, B KOHCTPYKI[MH TOSIBISIETCS HOBOE, OTCYTCTBYIOIIEE B PYyCCKOW CHHTaKCeMe O/t cefs1, JTEKCUUecKoe
no0aBieHue cBou ria3a. Kuraickuil BapUaHT aHAIOTHYCH PYCCKOMY CIIOBOCOUYETAHHIO «B CBOMX IJIa3ax», T.€. C I10-
MOIIBIO JIEKCHYECKOTO J00aBIeHHsT KOHCTPYKIUHs Zai Ziji yanzhong (u3aii u3bllu3d SHBYWKYH) MpuodpeTaeT Moayc-
HOE 3Ha4YeHHe, KOTOPOoe HAOII0JaeTCs U B IEPEBOJIC CICAYIOLIETO MPUMepa.

(2) Ans Cepzea Heanosuua menvwiol 6pam e2o Obll CLAGHBIN MANbl, ¢ cepOyeM, NOCMAGLEHHLIM XOPOULO
(kax ow evipasicancs no-panyy3cKu), Ho ¢ YMOM XOMs U 00BOIbHO GLICHPLIM, OOHAKO NOOYUHEHHbIM GREeUamieHu-
AM MUHYMbL U ROMOMY UCHOJIHeHHbIM npomusopeduil [5, c. 248].

[TepeBoa Ha KUTAMCKUH SA3BIK:

Zai xié ér gai-yr wan nud wéi qi de ydnzhong, ta didi shi yigé chase de rén, ta de xin fang de zhéng (xiang ta
yong fayi suo bidoda de), danshi ta de tounao, suiran xiangdang minjié, qué tai rongyi shou Yishi de yinxiang suo
yingxidng, yin'ér chongman maodun [7].

B sToM mpumepe cuHTakceMa 01a + pod. n. 3aronHsAeTcs nMeHeM cobcTBeHHBIM «Cepreii ViBaHOBHY», 00pa3ys
KOHCTpyKIHio Zai Xié ér gai-yr wan nud wé gi de ydnzhong (uzait Cepreit iBaHoBHY 113 STHb WKYH), B KOTOPOH T10-
SIBJIICTCS HOBOE JIEKCHUYECKOE JT0OABIICHHE 27a3d, AHAIOTUYHOE PYCCKOMY BhIpaXKeHHIO «B rinasax Cepres MBaHoBuua»,
T.€. YUTAETCS MOYCHO.

ComnocraBuB kutaiickuii nepeoa u tekcT JI. H. Toncroro, orMeTrum, 4TOo pyCcCKHE€ HUMEHHBIE CHHTAKCEMbI
0/151 He20 W 0713 cefs TIPU TIEPEBOJIE HA KUTAWCKUI MTPEBPAIIAIOTCS B MPEI0KHBIE COCTABHBIE BHIPAKEHHS C HOBBIM
JIEKCUYECKUM J00aBJICHHUEM, T.€. B KUTAUCKOM BapHaHTE MOIYCHOE 3HAYEHHUE JIEKCHUECKH BBIPAXKEHO.

(3) — Hem, oywia mos, 0ns mens yic Hem maxux 6anos, 20e geceno, — ckasaia Auna, u Kumu ysuoena 6 ee 2na-
3ax mom 0COOeHHbIl MUp, KOMOopbil eti He 6bln omkpbim. — /s Mena ecmv maxue, Ha KOMOPLIX MeHee mpyoHO U
ckyuno... [5, c. 90].
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IlepeBon Ha KUTANCKUI SI3BIK BHITJISIAUT TaK:

— BU, wo de gin‘ai de, dui we lai shuo yijing méiyou shé me shi rén yikuai de withuile, — anna shug, ji di zai ta
de yanjing i tan chale méiyou xiang ta kaifang di na shénmi de shijie. — Wé sud jué dé de , Jiushi youxie withui
bijiao bt da chénmeén, bu da jiao rén yanjuan éryi [7].

B pycckom mpuMmepe MOIYCHbIE CHHTAKCEMBI 0/if MeHs HEe BCTYIAIOT B MPHUCIOBHBIC cBsizu (Bam mist AHmBI),
a CO3Jaf0T JMAIOTHIECKUH, TEKCTOBBIH MapauIelIN3M U CTOST B IIPEMO3UIIAH TIPEIOKEHHUS.

B xwuraiickom mepeBojie mepBasi pycckas MpeiosKHO-TaexHass GopMa 01 MeHA TIPEBPAIIaeTCsS B TPEIIOK-
Hy0 KoHCTpyKImio dui wo laishuo (myit Bo naii 110), B KOTOPOHM MOSBISAETCS HOBOE JIEKCHYECKOE MOOABICHHE
l[aishuo, KOTOpOE ITUMOJIOTHYECKH OTHOCHIIOCH K TJIarojly NBUXKCHHS WOMU + MEHTAJbHOMY TJIAroily 2060pumb,
KUTAWCKash KOHCTPYKIMs aHAJOTMYHA PYCCKOW Maje:kHOH (GopMe «HAa MOM B3IJIsAA, ¢ MOSH TOYKH 3pEHHs, IO-
MOEMy», a BTOpasl pyccKas MpPeUIOKHO-TIafeKHass GpopMa 0is MeHst TPEBPAIAETCs B IIIArOJIbHBIA MEHTAIbHBIMA
060poT WO SUO juede 97 (Bo co m3toe 13 13) («si + 4yBCTBOBATHCS/OLIYLIATHCA/KA3ATHCS + ....»), B KOTOPOM DJICMEH-
ThI SUO juede aHanoru4Hbl MEHTAIbHBIM TJIAT0JIaM KIyBCTBOBATHCS/OIIYIIATHCA/KA3aThesl, UTO...». MoIycHOe 3Ha-
YeHHE JICKCHIECKH BBIPAKEHO.

IToxBOSI UTOTH, MBI TIPUXOMMM K BBIBOJAM, YTO PYCCKHE MOJIYCHBIE CHHTaKCEMBI 012 + poo. n. TIPH TIEPEBOJIE
Ha KUTaHCKUH SI3bIK MOTYT:

1) mpeBpammatsCs B MPEIIOKHBIE COCTABHBIE KOHCTPYKIIMH C HOBBIM JIEKCHYECKUM J00aBIeHHEM, HAIpUMep,
dui... laishuo (myii... mait mo) u zai... kanlai (u3aii... kKaHbIal) «HA... BT, C... TOYKH 3peHHsA», Zai... de yan zhong
(uzai... 19 AHb WKYH) «B... Ta3ax»;

2) mpeBpamarsCs B TIArobHYI0 KOHCTPYKIHIO — SUO juede de (co m3roe 19 1m3) «...ayBcTByercsi/onrymaercs/
KaKeTCs/TIPEICTaBISACTCS, YTO...»;

3) BapMATUBHO COOTBETCTBOBATH PAa3HBIM KMTANCKUM MPEIUIOKHBIM COCTABHBIM KOHCTPYKIHUSM C SIBHO MOJYC-
HBIM 3HAYEHUEM;

4) B KUTAWCKOM SI3bIKE MPEJIOKHBIC COCTABHbIC KOHCTPYKIIUH SIBJISIOTCS HAMOOJEe YHOTPEOHTEIbHBIME IS
BBIPOKEHHS MHCHUS YEJIOBEKA; MOJYCHOE 3HAUCHHUE JICKCHIECKH BBIPAKEHO.
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ON SEMANTICS OF RUSSIAN SUBJECT SYNTAXEMES“IJIsI + GENITIVE CASE”
AND THEIR EQUIVALENTSIN CHINESE LANGUAGE
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The authors consider the problems of the semantics of the Russian subject syntaxemes “mis + genitive case” and their equiva-
lents in the Chinese language, present the attempt of interlingual contrastive analysis, analyze the characteristic features of the
Chinese translation of the mentioned Russian syntaxemes, reveal and substantiate the necessity of their modus interpretation in
these languages, basing on the conducted research suggest distinguishing both obvious interlingual equivalence, and difference in
the organization of constructions and the implementation of thought, and also formulate the main characteristics of the Chinese
translation of the Russian syntaxemes “mis + genitive case”.
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